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Negyedévre 

kormánypárt diadala. 
ó igen: Tisza és pártja ismét tel- 

pyőzelmet aratott a választásoknál. 
) ézelme, fényes diadalt, végze- 
diadalt aratott az egész országban. 

Nemzet, a kormány szubven- 
apja kiszámitja, a kormánypárt 
2 kerületet hóditott el a külön- 
zéki pártoktól. 
át az a politikus és az a párt, 
yetlen jogczimök az uralom- 

pénzügyi rendezés volt s akik 12 
az ország adósságait megkét- 
s ma is 30-40 millió defi- 

dolgoznak, tehát 12 év óta ámit- 
mzetet, ez a párt és ez az em- 

most már ötödször is. 
ez ördőgi hazugság. Tessék 
teni a választók névjegyzékét, 
tási rendszert és eljárási. Ma- 

szág 18 millió népességéből csak 
ter ember bir választói joggal, te. 
nemzet összes fiainak mintegy 
százaléka, vagyis 93 százaléka az 
épségnek az alkotmányos, 
Magyarországon merőben ki 

lásából. 
et-é tehát azt állitni, hogy mi- 
emzetnek csak 7 százaléka jo- 

ult választó, maga a nemzet nyilvá- 
olta akaratát ? 

m! 
Még akkor sem, ha a 13 millió- 

százalékot a nőkre és gyerme- 
leszámitunk; ekkor is marad 7 

lió férfi s ha ebből ismét 50 
t vagyis 3 millió 750 ezer fér- 
dusok közé számitunk: még 

is marad 3 szinte 4 millió férfi 
ha nemzetnek, kik közül 840 ezer, 
I alig 25 százalék bir választói 

Ilyen választási rendszer mellett 
It azt állitni, hogy a választásoknál 

mnemzet akarata érvénye- 
egyszerüen nem igaz. 
odszor tény az is, hogy a 840 

választó közül alig 600 ezer pol- 
orolja jogát. ; 
ábbá miből áll a kiváltságosak 
része is? Háromféle elemen- 

nól, Legnagyobb része a választók- 
a falusi kisbirtokosokra esik. 

, mindenki tudja, hogy a vi- 
tó milyen szabadsággal gya- 

ja választói jogát: szuronyok fe- 
alatt, a falnsbirák, körjegy- 

zolgabirák terrorizmusa mellett. 
kategória az u. n intelligen- 
eti osztály. Az intelligenczia 
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s vagyok: mert boldog vagyeok. 
az elmélet, a mely valóban bölcs- 
ldoggá is teszi azt a kedélyes, de 

lett mélyen érző öreg urat, a kit mi 
unyájan János bácsi-"nak szoktunk, 
mi. Valahányszor látom: irigység fog 
legszenvedte őŐ az élet keserüségét; ér- 
meri a világot és az embereket; az 
I0 pedig, melyet átélt minden tekintet- 

yatlás kora volt, melyben a haza- 
honfierények, valamint egyesek er- 

mi pusztulásnak indultak. A régi gárda 
mett.... az uj.. .. az uj nem volt 

is pótolni helyét a réginek. Idők vál- 
felnött körüle egy nemzedék, mely- 
ben és elméjében hiába keresi azo- 

a kincseket, melyek az övében megmér- 
elan értéket képviselnek; mások az er- 

mások az emberek; más a sziv, 
...és mégis bölcs és mégis 

mégsem tartja az életet komédiá- 
tragédiának.... 

hányszor feltettem magamban ki- 

. 

A 

iiben áll hát boldogsága, mi az mi szép 
iben? - azt felelé: beszélgess egy 
uokkal, kik nem felelnek szavakkal, 
médjük szebb minden emberi szónál, 
beszédben maga az ősök, a megsem- 

igazság szól hozzád. . . Ugy 
el a nagy világot s társalogj a 
hacsak pillanatokig is.... 

21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét illető 

AZ „ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA : 
vVidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

lnik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepeket kővető napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

t azzal dicsekszik, hogy a nem- embereinkben még nem fejlődött ki, a esli az ő politikájukat, mert 
mzet többsége mellettők nyi- cönálló gondolkodás, mely p. o. a mű- 

a a legfontosabb politikai jog ! 

ELENZEK TARCÁJA. 
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tulnyomó nagyrésze ma még Magyar. 
országon többé-kevésbbé a hatalomhoz 
van kötve, állásánál vagy rokonságánál 
fogva. Nálunk ma még igen kevés az 
olyan „tanultt ember, a ki teljesen füg- 
getlen lehetne, mert tanultságát, isme- 
reteit, szakképzettségét arra használja, 
hogy pályát teremtsen magának s igy 
vagy egyenesen állami, megyei, városi 
stb. szolgálatban áll, mint hivatalnok, 
körjegyző, mérnök, orvos, tanár stb. 
vagy pedig rokonság utján összekötte- 
tésben áll a hatalommai. 

Az üzletvilág, iparosok, vállalko- 
zók, kereskedők szintén kicsiny füg- 
getlen kontingenst állithainak még 
ma nálunk sikra, egyfelől mert üzlet- 

magasabb műveltség hiányában, az az 

velt nyugaton az iparos- és kereskedő- 
osztályt az állami élet legfüggetlenebb 
és legbefolyásosabb tényezőiívé tette; 
másfelől, mert az üzletvilág egy részét 

segélyével le tudja kötni a maga ré- 
szére. 

Harmadik osztálya a magyar válasz- 
tóknak: a nagybirtokosság és a katho- 
likus főpapság. Nós a nagybirtokos- 
ság, az aristokraczia, már társadalmi 
állásánál s hagyományainál fogva kon- 
zervativ és mindig a hatalom pártján 
áll; a kath. klerus pedig mindaddig 
nem foglal pozicziót a hatalommal, mig 
érdekeit és kiváltságait respektálja. A 
Tisza-kormány pedig daczára szabad- 
elvüségének, ugy irtózik minden sza- 
badelvű reformtól az egyház-politikai 
kérdésekben, mint őrdög a töménytől, 
példa rá a polgári házasság, az ala- 
pok és alapitványok kérdése, a 
anyakönyvek polgáriasitása, stb. 

Hát ilyen választási törvény, ilyen 
választói elemek és minden hatalmi esz 
köz: megfélemlités, vesztegetés, lélek- 
vásárlás, hivalos hatalommal való visz- 
szaélés, a hivatalnoki kar fellhasználá- 
sa, a magánérdekek lekötése mellett bi- 
zony-bizony azt lehet csodának nevez- 
ni, ha egyáltalában van még Magyar- 
országon egyetlen egy kerület is, ahol 
az ellenzék valamely árnyalata győz 
a választásnál. Ha azonban Tisza Kál- 
mán komolyan akarná: egész Magyar- 
országon megsemmisithetné az ellenzé- 
ket. Utóvégre ha valaki egy országot 
ugy rendezett be, mint ő Magyarorszá- 
got, ha fél millió szurony és 60 ezer 
hivatalnok áll a rendelkezésére, ha ezen 
kivül a magán-éredekek lekötésével 
ugyancsak 60 ezer választópolgárt a 
maga hatalmi érdekének szolgálatára 
bilincselt le: bizony olyan parlamenti 
választást insczenirozhat, mintha az ösz- 

Az országuton szórakozott fővel bo- 
lyongott előre s észre sem veszem, hogy 
egyszerre virágos mező közepén járok. Ho- 
mály ül a világon, szürkül, esteledik; a falu 
harangja estimát zeng; borongó hangjait 
hozzám hozzák a szellő szárnyai. A falu 
elcsendesedik ; nem látni senki mást, csak 
egy szegény asszonyt és egy vándor legényt, 
a mint lassu léptekben egymás mellett ha- 
ladnak. Körülem zörög a lomb; madár dal 
hangjai bucsut mondanak a napnak s kint 
a hegyoldalon mélabus furulya szó mellett 

Kieszem 
a dal szövegét is: ,ugy elhagylak, hirt se 
hallasz felőlem...." 

Szegény! Ki tudja nem őt hagyta el, 
a kit dalában sirat ?... 

Az égen sok száz csillag gyul ki.... 
Olykor egymást kergetve tünik le egy-egy 
a menyboltozatról. Eszembe jut Heine. ,Egy 
ifju szeret egy leányt, a leány egy másik 
ifjut kedvel s e más ismét egy másik után 
eped...." épen mint a csillagok : egymást 
kergetik az égen, a nélkül, hogy valaha 
egymást utólérnék ... 

Itt a malom alatt patak folydogál kes- 
keny medrében. Hol végzi utját?... Egy 
folyam ölében. És ez ? A tengerbe szakad. 
Hát a tenger végtelen vizei : mivel egyesül- 
nek ? ... Lám, e kis patak sorsa a legfé- 
nyesebb argumentuma ama szent igazságnak, 
a mely szerint e földön mindennek az a 
rendeltetése, hogy egyik a mással egyesül- 
jön. E tüneményben van kifejezve egyszer- 
smind a - szerelem philosofiája. Hogy 
„egyik a mással egyesüljön." 

Szemeim oda tapadnak a viz ezüst 
fodraihoz; ábrándokat szövő lelkem a mult. 
ban és jövőben jár . .. Az egyik szép volt. .. 
hát a másik?... E patakocska gyermek- 
korom egyik soha el nem felejthető ka- 

a „hivatalost Magyarország vállalatok 

.
 

közben majd hogy belefultam a hullámok- 

szes 413 képviselőt ómaga nevezte 
volna ki. 

Különben a történelemben számos 
példa van rá, hogy meghamisitott al- 
kotmányos formaságok leple alatt tu- 
lajdonkép egy érdekcsoportozat garáz- 
dálkodott évtizedeken keresztül egy 
egész nemzettel. III. Napoleon két- 
szer vagy háromszor szavaztatta meg a 
franczia nemzetet, hogy akarja-é őt 
császárának; s mindannyiszor csaknem 
egyhangu volt a kellően preperált 
nnemzet" felelete. Mignem a szedáni 
katasztrófa elseperte a nyomorult ál- 
lamférfit hazug és megrothadt politikai 
rendszerével együtt. Fájdalom, azonban 
ez a katasztrófa a franczia nemzetnek 
is óriáisi áldozatába s csaknem életébe 
került. 

Vajha a magyarok Istene megóvná 
nemzetünket, nehogy érdektársai végzet- 
teljes gazdálkodása katasztrófába döntse 
a nemzetet! 

BFolitikai hir. 
Trefort minister megszólalt. Trefort, 

ki minisztertársai között különben is a leg- 
beszédesebb, szombaton a mandatumot vivő 

ÉK. 
nelmi jogok meghamisitásának tudományá- 
val. Csak hogy az is bizonyos, hogy az ily 
alapra nehezkedés sokkal inkább veszélyez- 
teti az állami konsolidáczió ügyét, mint 

goztatunk, s a melyeken egyedül lehet fel- 
épiteni egy erősebb és boldogabb magyar 
államot. 

Választási naptár. 
Junius 2I. kedd: Gyula, N.-Becskerek 

városok. Nógrád, Szilágy és Haj- 
du megyék. 

lunius 22. szerdán: Szabadka, Fiume, 
Kecskemét, Czegléd, Abrudbánya, 
Halas városok. Békés megye. 

Junius 23. csütörtökön : B.-Csaba város. 
lunius 24. pénteken: Hajdubőszörmény 

város. 
lunius 26. vasárnap: M.-vásárhely város. 

Választási küzdelmek. 
Nagymarton, jun. 18. Délután három 

óra után a választók egy része, a csendőrök 
és katonaság közt komolyabb összeütközés 
történt, minek következtében a választás 

Budapest belvárosi küldöttség előtt hosszabb 

ban van tartva, s valamelyes figyelemre- 
méltóbb dolog egyútalán nem fordul elő 
benne, Egy tétele az, mely uj is, hamis is. 
Azt mondja a függetlenségi pártról, hogy 
politikájának horderejéről 
nincsen tisztában. Szerinte a tör- 
ténelmi jogokra való hivatkozás nem bir 
komolyabb politikai értékkel, mert a nem- 
zetiségek arra mit sem adnak. Hát ugyan 
mondja meg csak a minister ur, hogy a 
függetlenségi párt mikor és mely formá- 
ban illesztette be politikai programmjába a 
történelmi jogokat, s ezek között Magyar- 
ország önállósága iráuti hitelyeit azon 
czélzattal, hogy a nemzetiségek se. 
paratistikus törekvéseinek nyujtson tápot ? 
- Hat a magyar állam tüggetlensége és 
önállósága Trefort ur szerint csak azok 
hiedelme lehet, a kik a nemzetségek külön- 
állási törekvéseit akarják szentesiteni? Hát 
ebben az országban már nem is lehet füg- 
getlenségről és önállóságról beszélni, és e 
politikai hitelvek hirdetésére vállalkozni a 
nélkül, hogy a belbéke és a belső fejlődés 
ne veszélyeztessék ? Mi ugy tudjuk, hogy 
az az állam számithat megizmosodásra és 
fejlődésre, a melynek népei a történelmi 
jogokra tamaszkodnak, s a történelem tanu- 
ságaiból meritnek erőt a politikai küzdel- 
mekhez. Hogy a függetlenségi párt politi- 
kai elvei csak az anarchikus hajlamok fel- 
növelésére vezetnének, azt csak az állithatja 
a ki a modern jogallam megalapitásához 
nem rendelkezik más erővel, mint a törté 

tasztrofáját idézi em lékembe. Tula iüzes , 
alatt, hol mélyebb a viz, egy izben fürdés- 

ba. Gyermekkori barátom rémült arczára, 
ma már mosollyal gondolok. A boldog is 
akkor legboldogabb - mikor alszik... és 
ki tudja nem volna-e jobb aludni örökké, 
ott a hullámsir fenekén, mint élni, mint 
érezni, mint viselni egy töviset egy egész 
életen át? ... Meresgésemből léptek riusz- 
tanak fel. Az a szegény asszony s a ván- 
dor mellette, ki remény nélkül botorkál 
előre. Megállanak az uri kastély előtt, hol 
a kástély szép és jó szivü kisasszonya ala- 
mizsnát nyujt nekik. A vándor, kinek fia- 
tal szivében bú-bánat él, vágyó irigykedő 
tekintettel néz be a kastély udvarára, a 
mely olyan drága kincset rejt magában. Ál- 
modhatja-e azt az ő lelke, hogy valaha sze- 
meit káprázat nélkül emelheti iöl e csillag 
magasságu reményig? Sohajja - mely aj- 
kain reszketve száll el - szomoru felele- 
tet át. Tovább mennek, mig a homály tel- 
jesen elnyeli alakjukat, 

A falu hosszu, széles utczáján gyö- 
nyörü kép köti le figyelmemet. Két kis 
leány, kézen fogva, egymás derekát átölelve, 
közelitenek felém. 

Az egyik tökéletes szép szőke leány 
fő. Világos szőke haja eszményi arczot ár- 
nyal be; kék szemeiben az ég derüje, a 
snefelejtst kéksége mosolyog; eleven piros 
ajkai egyre beszélnek; egész arczában van 
valami, a mi annyira hasonlit a képzelet 
világában elő angyalarczokhoz. Ha jól ité- 
lem meg: tizenhat éves lehet. És ha az 
arcz nem csal, szive is, kedélye is tizen- 
hatéves. A tündérszép gyermekhez rendki- 
vül hasonlit a másik, csakhogy a classicus 

beszédet mondott. Beszéde általánosságok- 

egy órára felfüggesztetett. 
A csendőrséget a legnagyobbrészt hor- 

vát falvakból jött választók megtámadták, 
mire ezek fegyverükhöz voltak kénytelenek 
nyulni. A csendőrök rálőttek a tömegre és 
öt embert agyonlőttek. Nyolcz választó 
részben életveszélyesen részben könnyen 
megsebesült. A választási eljárást a rend 
helyreállitása végett félbe kellett szakitani. 

Sopron jun. 18 Egy szemtanu azt be- 
széli, hogy nem 5, hanem 8 ember halt meg 
s 2 csendőr sulyosan megsebesült. Három 
revolverlőövést tettek a tömegből a csendö- 
rökre s ezek csakis a lövések után tüzeltek 
a népre. A halottak közt van két testvér; 
egy 70 éves aggastyán és egy gyermek. A 

halottak megannyian mind horvát helysé- 
gekből valók s pedig Jemenyéből, Ottovából 
és Sziklósból. A lazongókat a kath. pap 
izgatta. 

Tálya, jun. 18. Mádon a függetlenségi 
párt a kormánypártiaknak a szavazás alatt 
ismételt lövései miatt óvásának kijelentése 
után a választási térről eltávozott. 
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Szolnok, jun. 18. Bárczay Gyulát teg- 
nap éjjel 11 órakor 50 szavazattöbbséggel 
megválasztott képviselőnek deklarálták Po- 
lónyi ellen. Hallatlan viszaélések elkö- 
vetése és minden elszállitható kormánypárti 
leszavazása után még 300 ellenzéki szava- 
zót Okolicsányi elnök minden tiltakozás 
mellett is elutasitott. Könyörgések és fe- 
nyegetéseik ellenére nem engedte leszavazni, 
mert különben Polónyi óriási szótöbbség- 
gel győz. A közönséget késő éjjel a sza- 

Az arczon, szemekben e merengő lélek cso- 
daszép dolgokat beszél. Elárulja az életre 
ébredő szerelem gyönyörét, reményét, vá- 
gyait. Milyen szép az igy? ... Milyen szép 
az élet, ha van valaki, ki szeret, ki szeret- 
ve van, s kiért a sziv „forró, fájó lánggal 
ég" ... Milyen szép a természet, ha e sziv 
megérti törvényeit, tanitásait, melyek a bol- 
dogságnak olyan egyszerü, olyan édes, szép 
utját jelölik ki. 

A leány egy csillagra néz föl.... 
talán épen e pilanatban tekint e csillagra 
az, kivel „közös" e csillag... s a távolság 
elenyészik, a két szerelmes sziv szerelmet 
lehellő sohajai ott találkoznak egymással, 
abban a magasságban, melyhez csak azok 
emelkedhetnek, kik szivükben e gyönyört és 
mámort keltő érzelmet érezik. Soká, soká 
nézek utánuk, mig a kastély kapuján át el- 
tünik. 

De aztán is látom azt a bübájos gyer- 
meket, ki szivében a tizenhat év kifejezhe- 
tetlen boldogságát érzi, látom e mosolygó 
arczot; azokat a szemeket, melyekbe csak 
nézni is kimondhatatlan gyönyör.... Ré- 

elé festi; lehunyt szemekkel is látom; róla 
beszél minden: a madár dalában, a szellő; 
susogásában, a lomb: zőrejében s a folyó 
vize: morajában. Szivem megtelik ismeretlen 
üde érzésekkel; lelkem kábult a varázsok- 
tól.... tovább megyek, de e kép mindig 
előttem lebeg; lépteimet bárhová irányitom, 
gondolataimat bárhová terelem, visszatérek 
mindig; lelkem visszaszáll e képhez, s szi- 
vemben szerelem ... nem! ... imádat tá- 
mad s lelkemben édes álmok, melyek elér- 
hetetlen szép dolgokról regélnek. 

,Bölcs vagyok, mert boldeg vagyok ! szépségü arcz valamivel komolyabb. E ko- 
molyság az ifju lélek merengéseit árulja el, 

Igen, ha az, mi a szivben van, mi abban él 
és érez, egy másik szivben viszhangra talál. 

azok a történelmi jogok, melyeket mi han- 

gen eltüntek, de lelkem e képet ujra maga ! 

Kolozsvác, hétfő, junius 20. 1887. 
mms 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy ezentimeternyi tér ára 4 kr Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

vazó urnától karhatalommal szétugrasztot- 
ták. Leirhatatlan elkeseredés, fenyegető han- 
gulat uralkodik, katonai őrjáratok czirkál. 
nak. A választást természetesen kérvénnyel 
megtámadják. 

* 

Keszthely, jun. 18. Unger Alajos 
függetlenségi és 48-as párti képviselőjelölt 
Klebersberg Zdenko gróf antisze- 
mita ellenében 506 szótöbbséggel nagy lel- 
kesedéssel a keszthelyi kerület országos kép- 
viselőjévé megválasztatott. A győzelem fe- 
lett nagy az öröm és lelkesedés. Az antisze- 
miták dühösek, katonaságnak kellett köz- 
belépni, de veszély nem történt. 

Érsekujvár, jun. 18. Gróf Károlyi Ala. 
jos és Wodjáner uradalmainak összes tiszt- 
jei, az erőszak, itatás és vesztegetés fegy- 
vereivel, Turcsányi főbiró, és a körjegyzők 
hatalmi nyomásainak minden furfangjaival 
buktatták meg Szecsányi Gyula tüggetlen- 
ségi jelöltet. Érsskujvárott Kapisztory 1085 
szavazattal választatott meg, Szecsányi 990 
szavazata ellenében. A függetlenségi tábor- 
ban 10 vesztegető embert fogtak, vertek és 
zárattak el. Illöck és Majláth elnökök 60 
szavazót amaz álürügy alatt, hogy később 
szavazhatnak, visszautasitottak. Számtalan 
visszaélés miatt a függetlenségiek petitio- 
nálnak. 

Az uj képviselők. 
E hó 20-ig megválasztattak: 

Függetlenségiek : 

Micsky Lajos, Ugron Gábor, Orbán Ba- 
lázs, Izsák Dezső, Ugron Ákos, Bornemisza 
István, Meszlény Lajos, Törs Kálmán, Je. 
szenszky Ferencz, Szecsődy Kaálmán, Olay 
Lajos, Majthényi Ádám, Matkovich Tivadar, 
Vécsey Endre, Lits Gyula, Lukács Gyula, 
Thaly Kálmán, Petrich Ferencz, Haviár Dá- 
niel, Molnár József, Szederkényi Naándor, 
Justh Gyula, gróf Károlyi Gábor, báró Je- 
szenszky Sándor, Boda Vilmos, Kiss Albert, 

Győry Elek, Hevessy Benedek, Vidliczkay 
Józset, Tóth Ernő, Úray Imre, Kossa Dezső, 
Helfy Ignácz, Madarász József, Helfy Ignácz 
(második helyen), Gosztonyi Sándor, Pap- 
szász, Pázmándy Dénes, Madarász Jenő, Czi- 
rer Ákos, Simonfay János, Nagy Ferencz, 
Illyés Bálint, Mudrony Soma, ár. Farkas 
Balázs, Győrffy Gyula, Mikesz János, Kom- 
játhy Béla, Lipthay Károly, Szabó László, 
Anyos Tivadar, Körthy Sándor, Fornszek 
Sándor, Szalay Imre, Svastich Gyula, Csá- 
volszky Lajos, Unger Alajos, Hollós Lajos, 
Almássy Sándor, Tóth Antal. Összesen 60. 

Mérsékelt ellenzékiek. 
Balogh Géza, Jakabífy István, Veszter 

Imre, Bujanovits Sándor, Hódossy Imre, 
Horváth Lajos, Ábrányi Kornél, Melczer 
Géza, Mihályi Péter, Tomcsányi László, Ko- 
vács Albert, Horánszky Nándor, Kiszely 
Lehel, Lázár Jenő gróf, Fenyvessy Eerencz, 
Lázár Árpád, Sennyei István, Dessewffy Au- 
rél gróf, Lindner György, Tholnay Gábor, 
Szentiványi Kálmán, Királyi Pál, Őrünwald 
Béla, Wenckheim Frigyes gróf, Gaál Jenő 

Ha eltelik egy élet szerelmet és szeretetet 
birva és adva; ha a természet rendelése s 
törvényei összeütközésbe nem jőnnek; ha a 
csillag eléri a másikat s pályautjokat együtt, 
egymás mellett futják meg . . . ugy hiszek 
a bölcseségben, a mely a boldogságban 
rejlik. 

Szeretni és szeretve lenni!.. , Élni 
egymásért, megosztva egymással mindent, 
bút, bánatot s örömöket; lesni egymás vá- 
gyait és gondolatait; a távolból sóhajjal 
gondolni egymásra; csókolni az ajkat, a sze- 
meket, a hajat; egymást átölelve, egymás 
fülébe suttogva eszményi szép dolgokat. .. 
és áthaladni az élet utjain így . . . hiszem, 
hogy ez boldogság, hogy ez a valódi bol- 
dogság, melyre minket a természet örök- 
szépségü törvényeiben tanit. .. S e gon- 
dolatok mögött messze elmaradnak azok, 
melyek épen sötétre festik az életet. Kedé- 
lyem méreg helyett virágillattal telik meg 
Ugy hiszem: megtaláltam a boldogság olyan 
egyszerü és olyan szép utját . . . Ugy hbi- 
szem megértettem e nevezetes tétel bölcses- 

ségét. 
A harangszó elhangzott; mécsek ki- 

aludtak s a csillagok tünedeznek le az ég- 
ről. Csendes a vidék és a falu; alszik min- 
den; az álom-angyal kiíterjesztett szárnyak- 
kal virraszt a szunnyadó világ felett. Ulyan 
szép mindez . . . olyan igéző... 

A hajnal közelit nemsokára, - fényt 
hintve a sötétség helyére... 

Vajjon akad-e egy sugár, csak egy, a 
mely lelkem éjszakájának helyét örök fény- 
nyel világitsa be?.. 

Vajjon lehetek-e valaha én is bölcs és 
boldog? ... 

Hajnalodik... 
Laurinus, 



Kolozsvárt 1887. 
ELLENZ EK(548) 

tzsadte 

(pécskai), Lesko István, Potoczky Dezső, 

Szentiványi Árpád, Hollaky Imre, Károlyi 

László, Bolgár Ferencz, Beöthy Ákos, Ber- 

nát Dezső, Wittman János, gróf Appo- 

nyi Albert, Károlyi Sáudor gróf. - OÖssze- 

sen 36. 

Kormánypártiak: 
Gromon Dezső, Berzeviczy Albert, Szi- 

tányi Bernát, dr. Smialovszky Valér, Tisza 

Kiimán, Perczel Dezső, Halassy Gyula, 

Horváth Béla, br. Nopcsa Elek, Simó La- 

jos, Hámos László, Szegedy Béla, dr. Mohay 

Sandor, Dárdai Sándor, dr. Neisziedler Ká- 

roly, Emich Gusztáv, Baross Gábor, Teleky 

Domokos gróf, Fabinyi Teofil, Gutenau Ká- 

roly, Bornemisza Adám, Urányi Imre, Ku- 

binyi György, Kazy János, Zsigmondy 

Vilmos, Hagara Viktor, Vojnits István, dr. 

Wekerie Sándor, gróf Széchenyi Tivadar, 

Rakovszky Géza, gróf Zay Albert, Bánffy 

Béla báró, Kemény Gábor báró, Teleszky 

István, Miksa Elek, dr. Molnár Auntal, ifj. 

Miklós Gyula, ifji. Andrássy Gyula gróf, 
Mikó Árpád, Papanek Sándor, Firczák Gyu- 
la, Péchy Tamás, Gergelyi Tivadar, Ke- 
mény Endre báró, Kemény János báró, 

Andtássy Tivadar gróf, Bethlen Ődön gróf, 
Haller Jenő grót, Andaházy László, Mün- 

nich Aurél, Spóner Andor, Lónyay Sándor, 

Bornemisza Károly, Zayk Károly, Andrássy 
Manó gróf, Wasmer Adolf báró, Justh 

György, Bacon Elek, Rakovszky István, 

Neumann Armin, Probsztner Arthur, Urba- 

novszky Ernő, Beksics Gusztáv, gróf Csáky 

László, Véghső Gellért, Szentkirályi Árpád, 

Boros Bálint, Széll Ákos, gr. Szápáry Gy., 

Koczkár Zsigmond, Vadnay K., gr. Degenfeld 

Lajos, Körössy Sándor, Móricz Pál, báró 

Podmániczky Frigyes, Szalay Ödön, Mol- 

nár Viktor, Pap Sámuel, báró Huszár Ká- 

roly, Szlávny Olivér, Görgey Béla, Zeyk 

Dániel, ifj, Dániel Gábor, Tibád Antal, 

Bausznern Guido, Harsányi József, Literáti 

Ödön, Amon Ede, Kiszely Árpád, Perényi 
Péter báró, Latkóczy Imre, Szirmay Pál, 

Teleky Géza gróf, Baross Gábor (második 

helyen) Tisza Lajos gróf, Schwarz Gyu- 

la, Darvas Ferencz, Beöthy Algernon, Mar- 

kovits Kálmán, Arany László, Jónás Ödön, 

Földváry Elemér, Kammerer Ernő, Doma- 

hidy István, Bezerédi Viktor, Dimitrie- 

vits Milos, Kégl György, Rohonyi Gyu- 

la, Visontai Kovách László, Pogány Ká- 

roly, Kapisztory Ferencz, Szeniczey Ödön, 

Feszt Lajos, Kodlovic! Iar, Fernbach 

Antal, Horváth Gyula, táró Vay Elemér, 

Szájhely Gyula, Zsigmond Dezső, Perlaky 

Elek, Hegedüs Sándor, Zalay István, dr. 

Krajcsik Ferencz, Schober Ernő, Fejér- 

váry Géza báró, Darányi Ignácz, Or- 

szágh Sándor, Trefort Ágostos, Wahrmann 

Mór, Busbach Péter, Matlekovits Sándor, 

Visi Imre, Vietorisz Miklós, Szunnyogh 

Szabolcs, Ziskay Antal, Roszival István, 

Chorin Ferencz, Novák József, Bortho- 

deiszky Imre, Varasdy Károly, Bárcozay 

Gyula, Várady Gábor, Éles Henrik, Ivan- 

kovics István, dr. Sulyovszky Ignácz. Krics- 

falussy Vilmos, gr. Eszterházy Kálmán, 

Feszty Adolf, Ordódy Pál, Lehoczky Egyed, 

Dániel Ernő, Latinovics Érnő, Szivák Imre, 

Kis Pál, Falk Miksa, Mikszáth Kálmán, 

Kemény Gábor (második kerületben), Kon- 

stantiny György, Boros Béni, Beles János, 

Károly, 
Kubinyi 
István, Wekerle Sándor 
nyay Ödön, Kopácsi 
Sándor, Sprinczer János, Zichy Jenő, Fackh 

(másodszor), Bara- 

Károly, 
Zsámbokréthy 
Jenő (felvinczi), Széchényi Jenő, Rohonczy 
Gedeon. 

Fáy László, 

hály, Bohus László, Rácz Athenáz, R ónay 

Diána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

XV. 

(Folytatás.) 27 

Azt kivánja, hogy tisztelettel s szeretettel 

viseltessem azon asszony iránt, ki anyámnak 

a helyét bitorolja. Jól van tőlem telhetőleg 

mindent megteszek. S ha siker koronázza 

törekvésemet, az azért lesz, mert magát na- 

gyon szeretem s kedvére akarok tenni. 

- Nem édesem, ez nem elég - volt 

a válasz. Magasabb és nemesebb indoka le- 

gyen, mert különben nem fog czélt érni. 

Ázért tegye meg, mert kötelessége. 

- ÁA kötelesség lesz életem jelszava, 

mondá Diána égő tekintettel. 
- Igen Diána; sok életnek ez a jel- 

szava, és az ember megszokja zugolódás 

nélkül engedelmeskedni. 
Azt tenni a mi helyes annyi, mint kö- 

telességünket teljesiteni, s ez az, a mi most 

magától kivántatik. 
Én minden kötelességemet komolyan 

igyekezem teljesiteni. De oh Royal, mint 

megváltozott minden! Mind ez ideig nem 

tudtam hogy, a baj és bánat mit jelent. 

Gyakran ecsodálkoztam midőn az emberek- 

től azt hallottam, hogy az élet gondteljes 

és szomoru. Most már értem. Tudja-e, hogy 

még a napfény is elveszitette fényességét 

előttem ? 
- Igen, én azt nagyon jól értem - 

válaszolá Sir Royal. 
Sir Royalnak fájt, midőn látta, hogy 

Diána mily szomoru és milyen halavány mi- 

dőn Fernessre értek; erősen megfogta az ő 
kezét s azt mondá: 

- Royal, mondja meg Lady Colwyn- 

nak és Richnek. Én nem vagyok Lépes reá. 

János, Csávosy Béla, Láng Lajos, Benedek 

Elek, Almássy Gézs, Vargits Imre, báró 

Szentkereszthy Béla, Radocza János, Han- 

nibál József, Widianer Béle, Ambrózy Béla, 

báró Králitz Béla, Apáthy István, Dániel 

Pál, Eitner Sándor, Hertelendy Béla, 

Szechényi Aladár gróf, Hoek János. Össze- 

sen 212. 
Párton kivüilek: 

Perczel Miklós, gróf Károlyi István, 

Detrich Péter. Széll Kálmán, Tarnóczy Gusz- 

táv, Pulszky Ágost. Összesen 6. 

Antiszemiták : 

Szabó Lajos, Kudlik János, Istóczy 

Győző, Komlóssy Ferencz, Szendrey Ger- 

zson, Vadnay Andor (két helyen), Szalay 

Károly. Összesen 8. 

Nemzetiségiek : 

Schuszter József, Kasztnar Henrik, Mel- 

czel Oszkár, Zay Adolf, dr. Kaiser János, 

Rezey Szilviusz. Összesen 6. 

Hóditott kerületek : 

A függetlenségi párt elhóditotta a kor- 

mánypárttól a következő kerületeket: az 
oklándi kerületet, a körmendi kerületet, a 

gönczi kerületet, Székes-Fejérvár várost, 

Komárom városát, Nyiregyháza városát, a 

tiszaháti (beregi) kerületet, a szegvári ke- 

rületet, a szt-gotthárdi kerületet, az ó lisz- 

kai kerületet, a pécsváradi kerületet, a bá- 

rándi kerületet, a nyir bogdányi kerületet, 

a nyirbátori kerületet. 

A mérsékelt ellenzéktől: a ráczalmási 

kerületet, a galántai kerületet. 

Az antiszemitáktól: a pinczehelyi ke- 
rületet. 

A pártonkivüliektől: a sásdi kerü- 

letet. 
A mérsékelt elleazék elhóditotta az an- 

tiszemitáktól a magyaróvári kerületet. 

A kormánypárttól: az eperjesi kerüle- 

tet, a sugatagi kerületet, a morva-szt.-jánosi 

kerületet, a dobrai kerületet, a mohácsi ke- 

rületet, a nyárád szeredai kerületet. 

A kormánypárt elvette a függetlenségi 

párttól, a németujvári kerületet, az edelé- 

nyi kerületet, a székely kereszturi kerüle- 

ád, Stojacskovics ! 
zeád sojöeaki től a dunaszerdahelyi kerül

etet, a somorjai 

Károly, Dániel Márton, Torma Miklós, Szi- ke
rületet, a pártonkivüliektől a dárdai ke- 

lágyi István, Thurn-Taxis herczeg, 
Pulszky; rületet. 

Schwicker Henrik, ! 
József, Lévay Antal, Gaál 

tet, a nagylaki kerületet, tordai kerületet, 

a görgői kerületet, a szepsi kerületet, a n.- 
szalontai kerületet, a tápéi kerületet, a sár- 

vári kerületet, a jákóhalmi kerületet, a sze- 
gedi alsóvárosi kerületet, a paksi kerületet, 

a bihari kerületet, a n.-vázsonyi kerületet, 

a tabi kerületet, a nagyatádi kerületet 

A mérsékelt ellenzéktől: a hódsági ke- 

rületet, a bereczki kerületet, Zombor vá- 

rost, a girálti kerületet, a vissói kerületet, 

a mező-keresztesi kerületet, az apatini ke- 

rületet, a feleő-eőri kerületet, a vágujhelyi 

kerületet, a peéri kerületet, Szék várost, a 
n.szombati kerületet, a kézdi-vásárhelyi 

kerületet, a kaal-kápolsai kerületet, a ko- 

vásznai kerületet, a n.-kanizsai kerületet. 

Az antiszemitáktól: a zurányi kerüle- 

tet, a zalaegerszegi kerületet, a szilil ke- 

rületet. 
A párton kivüliektől : a budapest-józsef- 

városi kerületet. 
A pártonkivüliek elbhóditották: a kor- 

Frőhlioh Gusztáv, Ercsey Géza, Hieronymi mánypárttól a pécsi kerületet, a n.károlyi 

Izsákovics Milán, Kende Mihály, 

Árpád, Janitsáry Sándor, dr. Tisza 

kerületet, az aranyos-marótbi kerületet. 

Az antiszemitáktól: a szeniczei kerü- 

letet. 
Az antiszemiták: a mérsékelt ellenzék- 

A függetlenségi párttól: m.-turi ke- 

rületet. 
A nemzetiségiek elbóditották a kor- 

Lativovics Gábor, Baranyi Ödön, mánypárttól: a magyar csékei kerületet. 

Szivák Imre, br. Baich Miklós, László Mi- 
m. a budapest-ferencz-városiban Tolnay La. 

Pótválasztás lesz három kerületben : u. 

- Jól van édesem; bizza reám, volt 

a válasz. 
És Diána érezte, hogy mílyen szeren- 

csés ő, hogy ilyen barátja van. 

- Diána, mondá Sir Royal, menjen a 

szobájába s feküdjék le. A nap hátra levő 

részét Fernessben töltöm, engedelmével itt 

ebédelek. Édesem, menjen, és nyugodja ki 

magát. Midőn ismét megjelenik közöttünk, 

a háznál mindenki tudni fogja e házassá- 

got, és maga meg lesz kimélve azon fájda 

lomtól, hogy elmondja nekik. 

A leány oda ment hozzá oly nyilt- 

sággal és annyi szeretettel, mint ha édes 

testvére lett volna, s kedves halvány ar- 

czát feltartva Sir Royalt megcsókolta 

- Royal, mondá komolyan, én nem 

tudom, hogy maga nélkül mit tettem volna. 

Egyedül hagyatva fájdalmamnak első ke- 

serü fulánkját nem tudtam volna elviselni; 

lelkem megkönnyebült, hogy szivem bána- 

tát egy ilyen hű és igaz barátom előtt ki- 

öntöttem- Mig élek soha sem fogom josá- 

gát eléggé megköszönni. 

Édesem, megköszönte maga azt most 

nekem, válaszolá Sir Royal. 

Diána a szobájába vonult, érezve, hogy 

Sir Royal a legigazabb barátja a világon. 

Midőn Lady Colwyn az ujságot meg- 

hallotta sirva fakadt. 

- Oh az a borzasztó asszony ! kiáltá. 

Mindig féltem hogy ez lesz a vége. Eleitől 

kezdve ki vetette a hálót utánna. Szegény 

Diána! Mily nehéz megpróbáltatás lesz ez 

reája! Cameron urnak, korát tekintetbe vé- 

ve több meggondelása lehetett volva. 

- Ez egy csapás Diánára, mondá 

Richárd. 

És szive fájt az elkényeztetett szép 
leányért, ki eddig a saját akaratán kivül 

más akaratot nem ösmert. 

jos és Prückler László kormánypártiak, O. 

Becsén Popovics Vazul k. p. és Kisbaári 

Kiss Ferencz függ. s Téthen Goda Béla m. 
e. és Hentaller Lajos függ. közt. 

Két helyen választattak meg: Helfy 

Ignácz (Szegvárott és Szent Gotthárdon) és 

Baross Gábor (Pozsonyban és Győrben.) Ke- 

mény Gábor (Magyar-Szemben s a kézdi- 

vásárhelyi kerületben,) Wekerle Sándor (N.- 

bányán s a bánát-komlósi kerületben,) Vad- 

nay Audor m.-turisa tapolczai kerületben) 

Epilog a m.-igeni választáshoz. 
M.-Igen, junius 17. 

Nós hát megtörtént. A m.-igeni kerü- 

let megválasztotta képviselőjét. - Engedel- 

met kérek, rosszul fejeztem ki magamat. 

Ne hogy sértsem a hatalmasak nimbuszát, 

elismerem, hogy nem választotta, ha- 

nem elfogadta a megfizettek és pressionál- 

tak személyei által - a kinevezett képvi- 

selőt báró Kemény Gáborban, ki még arra 

sem méltatta ez elárvult kerületet, hogy bár 

lejött volna magát megmutatni. 

De hát a programm ? mit programm!? 

kell is ide aféle valami? Hát miért is jött 

volna le? tán csak elég volt, ha lejöttek 

egyenes és oldalágbeli rokonai a főispán- 

öcs vezetése és vendéglátása mellett. 

Szerkesztő ur! tudja e mi az a ha- 

zugság ? ha a kormánypárt egész társadal- 

mi és politikai viselkedése nem ismertette 

volna meg a nemes sportot kegyeddel, - 

olvassa el az enyedi Szenyesérdek" aka- 

rom mondani ,Közérdek" czimüű lapocskát. 

Ez azt irá junius 12-iki számában, hogy a 

m,-igeni választókerület örömében bankettet 

rendezett a jelölő értekezletet megelőző- 

leg s milyen nagyszerü volt az! Hát abból 

csak az igaz, hogy a főispán rendezett 60 

teritékű ebédet, de biz arra csak 23 an je 

lentek meg - családtag, hivatalnok és sza- 

vazattal nem birót összeszámitva. 

Nós vitéz Gradistyánfi, Köblös ur! 

látja, hogy az igeni magyarok nem mennek 

el az eszem-iszomra, mint irá mult év de- 

czember havában, mentegetődzni akarván az 

oláh bizottsági tagok választásának méltó 

és igaz vádja alól. 

A szerecsent nem lehet fehérre mosni. 

S most, mikor diadal s mellékes jövedelem- 

ittasan rendezte a kormánypárt több helyen 

a választási ebédeket az ön főpinczéskedése 

mellett, mondja meg, hány ig ni választó- 

polgárt látott krumplit za Lálni? 

Lám, lám kis kedves, hogy a kakas 

csipje meg magát, kár hazudni, mert kiüti 

a szeg a zsákból magát. 

Nó de szokva van ön ehez. Mit bánja 

ön, csak tétlenségéban s megyeszerte isme- 

retes uszályhordozó mivoltában elvehesse, 

mint hivatalos főkortes a főszolgabirói szép 
fizetést, melynek egy árva flóresére sem 

szolgált meg teljes Élltében. 

De mindennek van határa. A minek 

kezdete volt, vége is lesz. Nem mind fené- 

kig tejföl. Az éjjelt nappal váltja fel. Az 

elhintett mag kikél, vetés után aratás lesz. 

Ezeket jegyezze meg magának a most 

még lelkiismeret nélkül hatalmaskodó kor 

mánypárt s ennek satellesei, mert ,még jön- 

ni fog, mert jönni kell egy jobb kornak" 

s ekkor elsők lesznek, kik most utolsók, - 

s „a ki utoljára kaczag, az kaczag igazán' 

mondja a példaszó. 
A mostani elsők pedig vessenek szá- 

mot lelkiismeretökkel - ha van - s az 

éhező nép filléreiből kikerült kortes pénzt 

és sápot használják a szabadválasztás na- 

gyobb dicsőségére fürdőzni, soirekat adni, 

no meg kamatot fizetni boldogan, ba nyu- 

godtak lehetnekk. 

Sapienti sat ! 
Veritás. 

- . 

A cs 
hirt, s nem késtek rosszalásukat nyilváni- 

tani. Mindnyájan szerették Diánát, s egy 

más urnőnek a haza jövetelétől irtóztak. 

Az asztal körül szomoru kis társaság 

foglalt helyet, ámbár mindenik igyekezett 

vidám lenni. Beszélgetés közben igyekeztek 

más tárgyra térni, de hiába, mert mind 

egyre e házasság került szőnyegre. 

- Annyira megszoktam e házat ott- 

honomnak tekinteni - jegyzé meg Sir Ro- 

yal, hogy nem képzelem, hogy a ceremoniás 
vizitákat hogy fogom behozni, 

- Diána - mondá Lady Colwyn - 

édesem, ezután maga jöjjön hozzám a park- 

ba, a helyett hogy én jöjjek magához. Tu- 

dom, hogy Lady Cameron nem fog engemet 

a látogatási jegyzékébe felvenni, de külön- 

ben is én az ő - és az ő barátai körében 

nem erezném jól magamat. 

alatt csak a vidék elitjei fognak ide járni. 

Senki sem tudta, hogy e szavak meny- 

nyire sértették a Diána szivét. ,Az uj ré- 

gíme 1* Keserüen érezte, hogy minő válto- 

zások fognak bekövetkezni. 

- ÉEn várni fogom a congémat, mon- 
dá Richárd. Tudom, hogy azok a nagyvilági 

dámák nem fognak a társaságomon kapni. 

És nekem Diána marad a királyném. 
- Félek, hogy boldogságunk bevég- 

ződött - sóhajtá Diána. 

- En tudom, hogy a mostoha anyák 

milyenek - jegyzé meg Lady Colwyn. Én 

láttam őket, és hallottam róluk eleget. 

- Ne ijjeszszük Diánát - mondá Sir 

Royal. Lehet, hogy a dolgok jobbra fordul- 

nak, mint mi gondoljuk. 

-- Vajjon Lady Cameronrak mind a 

két leánya iit fog-e lakni ? - kérdé Lady 
Colwyn hirtelen. 

De Diána nem tudta megmendani, ő 

elédek meglepetéssel fogadták a 
azt sem tudta bizonyosan, hogy atyja meny- 

nyi ideig fog távol maradni; s látták a bo- 

( szuságpirját szép arczán, midőn a kérdésekre 

nem tudott válaszolni, s büszkeségét véghe- 

Az uj régime 

Marostordamegyéből. 
Junius 18. 

(Választási dolgok.) 

Az ákosfalvi kerületben f. hó 17-én 

Tholnay Gábor 388 szótöbbséggel mérsékelt 

ellenzéki országos képviselőnek meglett vá- 

lasztva. 
A Lfolyt választási eseményekről rö- 

viden a következő tények érdemelnek em- 

litést. 
A legnagyobb rendben lefolyt válasz- 

tás beigazolta azt, hogy a székelynép hig- 

gadtsága a legmagossabb foku hivatalos 

pressio, törvénytelen erőszakoskodás és min- 

den nemtelen eszközök nyomása alatt is, 
szemelőtt tartván a törvényes rend fentar- 
tása iráni kötelezettségét, felesleges a 
fegyveres erőnek készletben tartása ! 

Midőn Tholnay választói tulnyomó szá- 
mának imposans megjelenése a kormány- 

párt vereségét bizonyosnak jelezte, a hiva- 

talos trupp és pészen fizetett kortessei a 

választás utolsó pillanatáig lázas tevékeny- 

séggel és buzgalommal küzdöttek Máriaffy 
kormánypárti jelölt mellett, a kilátásba he- 
lyezett pártfogás és kikötött kortesbérért. 
Szerepeltek és kitüntették magokat abban 
még, nehány a megyei hatalom kegyéért 

epekedő és bánífy maggal táplálkozó elvte- 
lenek, meg egy az aristocratia köréből es- 

meretes delnő, az ő Mózes zsidójának titkos 

müködése élén. 
Nó hát a választás helyén is osztoga- 

tott . . . jegyekből éneklők szájából elhang- 
zott Máriaffy hangok, örömmel tölték el 

ugyan a választató biotság és bizalmi 
nagy férfik fülecszét; azonban választási 
elnök soloban adott fianaléjában 383 scálá. 
val magossabb, de mélabus hangon kéntele- 

nittetett elénekelni a kormánypárt hattyu 

dalát. 
Főstbe ment minden erőlködés, sárba 

ment azon ezerekre menő összeg, melyet Má- 

riaffy kortesei elfecséreltek, hasztalan lettek 
feltüggesztve körjegyzők, falusbirák, - fe- 

nyegetve egyesek, pártfogás igérve a gono- 

szoknak; mert mindezen erkölcsrontó eszkö- 

zök, habár károsan hatottak egyesek erköl- 
cseire, - de a választók nagy többsége 

lelkiismeretes meggyőződéseiktől el nem tán- 

torithatták, 
A választási eredmény kijelentése után 

örömmel telt arczokat lehetett látni. Busak- 

sá csak azok váltak, a kik szolgai köteles- 
ségeinek teljesitése eredményre nem vezetett 
következményeiben, elesve találták magu- 

kat a kilátásba helyezett jutalmak elnyer- 

hetésétől. 
B. I. nem fogja megkapni a 2000 frt 

kortesbért meg kell elégedni azzal, a mit 
eddig a Máriaffy zsebéből mesterileg kibe- 
szélt. - B. Gy-nak ezuttal elveszett a ki- 

látásba helyezett aljegyzősége - esetleg fő- 
szolgabirósága; - Máriaffy szép reményei 

is: nagygyá lenni! messze időre tova száll- 

tak; - fő., alispán minden erőlködéseik 

daczára Tholnay meg lett választva képvi- 

selőnek és a mi legsajnosabb: megrendült a 

népben közhivatalnokai irányában az igaz- 
ságszolgáltatás iránti bizalom és alászált 
hivatalos tekintélyök. 

Hát még sem hiszik a megyei hatal- 
maskodók, hogy zsarnokoskodások napjai 
megszámlalvák?! 

Egy uálasztó. 

Egy alispán viselkedése. 
Torda, 1887. jun. 19. 

Nem mulaszthatom el, hogy alispánunk 

Veress Dénes urnak e hó 17-én tanusitott 
eljárását köztudomásra ne hozzam. 

A választás mint tudva van a legna- 
gyobb pressió közt megtörtént. Az erőszak 
gyözött a közerkölcsök fölött. Az efeletti 

öröm következtében a koronavendéglőbe nagy 

az intézkedésekről nem tudott semmit. M 

tetlenül sértette az a gondolat, hogy atyja, 

kire ő oly osztatlan szeretetet pazarolt, nem 

méltatta őt bizalmára. 
Midőn Lady Colviyn Diánát megcsó- 

kolta s jó éjt kivánt, azt mondá. 

- Diána, ne feledje, hogy én magát 

mindig olybu tekintettem, mint ha leányom 

lett volna, s bár mi történik itten, nálam 

mindig otthonát találja. Az én házam nem 

versenyezhetik Ferness szépségével, de ottan 

a szeretet légköre veszi körül. 

Diána megköszönte jóságát, s érezte 

hogy nincs leány, kinek jobb s igazabb ba- 

rátai volnának. 
Sir Royal és Richard együtt sétáltak 

át Westewaterre. Richard nem tudta a Diá- 

nán elkövetett sérelmet megbocsátani, s ha- 

ragjának szabad folyást engedett. 

Szerencséje volt az uj házaspárnak, 

hogy e két férfi társalgását nem hallották; 

bizony nem, nem sok dicséretet nyertek 

tőlük. Richard világos és erős kifejezések- 

kel mondta el véleményét Cameron urról; 

Sir Royalnak az asszonyra vonatkozólag 

volt több mondani valója. 

- Lady Cameron és Diána soha sem 

fognak együtt megélni, mondá Richárd; ők 

minden tekintetben ellentétek. 

- Reméljük a legjobbat, mig a leg- 

rosszabbtól félünk, viszonzá Sir Royal, ki- 

nek kifejezbetetlenül fájt az a sok kelle- 

metlenség, mit e házasság Diánára fog 

hozni. 

A hir rövid idő alatt az egész vidé- 

ken elterjedt; beszélték hogy Cameron Pé- 

ter a miliomos, Ferness ura, a szép és elő- 

kelő Lady Scarsdalet vette nőül A házas- 

banket tartatott délután 4 órától egén 
gelig. Ugyanaznap mintegy 40 függetleni 
gi választó polgár elment a vadászkürtlit 
czimzett vendéglőbe, s ottan a legcsende 
ben mulatozott, mikor egy Jenei Samu 
vezetüű szabó vagy nem tudom mi, akit 
egész város ösmer jelleméről és szerény mi 
gaviseletéről bejött, de bejövetele közben mi. 
vel teljesen berugva volt, mert a kormiy 
párti banketten ő is élődött (pedig ne 
választó) az ablakot betörte, s azt arra m 
gyarázta, hogy egy épen akkor kimenőpi 
gár verte volna be, hogy az ő arozába a 
sék az üveg. Azzal állitott be, itt ugyit 
szik rablóbanda van. Ezzel leült s i 
kért. Errre a polgárok többen felkértü 
hogy menjen el, ne igyék a rablók I 
kávét. Erre ő nem volt hajlandó távon 
amig a vendéglős is nem kérte, hogy távoni! 
s kerülje ki a komolyabb következmét 
mire eltávozott, s visszement előbbi tím 
saságához, ahol kitudja milyen illusztnili 
sal adta elő az akkor már jókedvé 
vő alispán urnak ügyét, denigue az 
ur megfelejtkezve, hogy ő nem rend 
gához vette a rendőri tisztet és 8 csalt 
rel berohant a nevezett vendéglőbe s ul 
totta a csendőröket, hogy a törvény 
be kisérjék be az összes vendégeket 
dóssal együtt, s aki ellenáll szurják h 
oly intézkedést tett, mintha egy rablóul 
elfogatására lett volna kiküldve. 
1 Kapukat, ajtókat becsukatott 0 
járt alá s fel egyik öcscsével és Jenm 
a mig oda nem jött egy katon

ai szalm! 

Szerencse volt még az, hog
y a vendéi 

időző polgárság nem volt mámoros i
l) 

ban, mert akkor lehetetlen lett volna 
rülni a vér ontást, mert a csendőrik 
ugy lökdösték az embert s ugy 
a szurony végit, mintha legaláib 
vagy gyilkosokkal lett volna dol 

Mikor az egész polgárság 
katona fedezet alatt volt, akzor di 
lapult az alispán urnak, s talán es ] 
tott az illem is, s most már némileg 1 
lidebben kérte, hogy táborozzanak hati 
desen, mi megtörténvén a vendéglőt luln 
annak, hogy még csak 10 óra volt ba 
katta. 

Ilyen általános és méltó fel 
eljárást vitt végbe az alispán ur. Ii 
esetre ig-n sajnos dolog, hogy egy Mitin 
viselő igy megfeledkezik magáról, l 
szakoskodik, a hol sem ok, sem 
nincs reá. 

Tóbb független 

Mi egysmás. 
Választás után. - 

Kolozsvár, jun, 20, II 

Kérem! Nem tehetek róla, de 
irnom. Az éjjel borongós, felhős idl 
Valahogy barátságba habarodtam at 

mal, hát egyszerre csak kipp ,.. . 
megzörren kipp .. . kopp... a 

Kinézek. Kipp. . . Azt hittem 
hogy valami bolond bogárka okoskolit 
üvegende ... kopp... csakhamar 
borzongás berzengett végig a hátamo! 
kor észrevettem, hogy . . . kopp.. 

. egy czudar vén szürke varju met 
befelé a hunczut szemeit és... 

zörgeti ablakomat. 
Tátingatott pedig a fekete 

varju és mondta: Sóskút". Ejnyei 
dög madara mondom neki - 
egyben, mert beeresztelek mindjárt, s 
nem eresztelek ki, a mig darázsd 

zső korszakalkotó ,Szesz-beszéd" 

nem hallgatod. - Azt hittem ké 
ez az okos madár menten lefordul 11 

ság kevés meglepetést okozott, s0t 
mindenki azt mondta, hogy ez i 
szövetség volt. A menyasszony 
rangja, a vőlegénynek volt pénze; e 
egyesülése nagy hatalom lesz. A villgi! 
csességgel biró emberek mosolyogvi 
ták a hirlapokból e hymen hirt, , 
rozták, hogy a jövőben a Lady 
ösmeretségét fentartani igen kív 
log lesz. 

A vidéken e házasságot maj 
hangulag helyeselték. A Diána ér 
az ő három igaz barátja gondolt 
tudták, hogy mibe fog az annak 
Sőt igen sokan azt mondták: mil 
az Cameron kisasszonyra. Most 
donban az első társaságokba fog bejtl 
Nehányan szerencsét kivántak neki, 
jegyezték, hogy e házasság mily szé)! 
tást biztosit előtte, és csodálkoztak ! 
arcza miért borult lángba, s szemel 
égnek oly nagyon. 

- Akármit eltudnék inkább 
mondá Diána egy napon, könynyel 4 
solygás között Sir Koyalnak -ha 
berek nem beszélnének ugy velem, mi 
az atyám házassága valami kitünő jó! 
volna rám nézve. Akármerre megyel 
denütt azt hallom: „Mily po 
Diánára 1* Senki sem látszik a 
hogy nekem is lehet némi ellenvetésen 
zá. A ki legközelebbről szerencsét ki 
olyan választ kap tőlem, hogy 
fog rajta. 

Stone herczeg és a herczegné mi 
azok közé sorakoztak, kik ez „inték! 
felett - a hogy nevezték - nagy m 
gedésüket fejezték ki. A hérczegnéztm 
ta, hogy nagyon őrül s reményli, h 
Cameron ur és Lady Cameron Fern 
nek, gyakran fog velük tálálkozni 

(Folyt. kövi) 

.



s elbujdosik világgá, de nem tette. 

tott... kopp... kopp... és 
: „Sóskút". Már mit tettem volna. 

Gondolkozni kezdtem a sóskútakról, 
eket a miniszterelnök legkegyelmeseb- 
Kolozsvár gazdáinak adott - ha illen- 

I irt fzetnek a használatukért. És rájőt- 
m, hogy a kegyelmes ur ellen szórt vá- 
uk, merőben tárgytalanok. Az ön lapja, t. 
rkesztő ur, engedelmet kérek, de bizony 

oadom igazságtalanul vádolja a miniszter- 

hók urat azzal, hogy nem gondolva az or- 
ás igazi bajaival, mindent a világon el- 
ir osakhogy kormányon maradhasson, s 
mdent a világon elkövet, csakhogy mentől 

Mebb és tágasabb marokkal szedje össze 
hatalom minden eszközeit - nemtelen kor- 

mélokra. Hát sze' instállom tetszik lát- 
imitten vannak a sóskótak. - 

memde fényes czáfolat ez mindennemű 

Ilak ellen? Hát nem a nemzet életébe vágó 

tos nemzetgazdasági eszközök felfedezé- 
szódik a kormányelnök még akkor 
n palócz drahi brat Mikszáth Kál- 

n ének mereszkedő órral túrja a man- 

uma talaját, s csak ugy gőzölög teuto 
kupe ki szaplonczár a sok zamatos szótól ! 
Már kérem, ha önöket még a sósku- 

tse tudják meglágyitani, akkor bizony 
en nem tudom mit kell tegyen a kegyel- 

ur. Mert instálom, ne tessék kicsibe 
eket a sóskutakat. Ezek most még 
pocsolyák, az igaz. Nem is lesz 
sználható sós nem tudom miféle 

yi, hogy e nemes város gazdakö. 
ek elég legyen, ez is igaz. De igaz 

hogy a kormány im gondolt a vá- 
atyai, gyöngéd figyelemmel jelen- 

tki jó akaratát: netek gyermekeim 

Kopp. ..kopp... 
Menj el varjú, menj el.. . Lássad, hogy 

kesen beszélek azok mellett a sós izék 
ulett. Magyarázom őket éles logikával, s 
mnejtam mulik, ha nem hisznek szavam- 
ka gazdák, hanem történetét is tudni 
arák e sónak. Jó no. Hát elmondom azt 

Hit, hogy egyik szavamat a másikba 
ilsam, volt egyszer valahol egy varázs- 
Egy darázs dereku, sovány ajku, magas 

pinkákat viselő varázsló. Ez a varázsló 

uyországba akarva jutni, pohatolódzott 
1 di emberek között, valjon beválasztják- 

menyországba, vagy nem. Gyanus 

tásokat látva azonban, elment egy 

püspökhöz és csipogá: „Oh nagy ha- 

mat. Be akarok jutni a menyországba, 
elég voxom; már mit tegyek ?' 

4 pedig neki a nagy határtalan : „Ked- 

k benned, te buzából tűz italt koty- 

mutó varázsló, vedd kegyelmemet. Ime ta- 

ot adok. Eresztessed ki a határra a gu- 

utés ottan tartassad ezen oktalan bar- 

uat két napig és ne gondolj semmivel." 
Elmene a varászló és ugy tön. És ime, 

ap arra felé bódorgott egy szabadelvü 

uk, körül szimatolt, leszimatolt és láta 

an gy tócsa sós vizet. Hm.... Sós viz. 

osa. Lekuporodott a tócsa mellé és be- 

ga ujját. Ej, ej.... Nézte és akkor meg- 

a ujját. Ej... Sós izü. Só, só! örömé. 
a kirugott akkor a levegőbe, s visszaro- 

mit a városba nagy fene bakkugrások- 

s elterjeszté a hirt. Nosza, nosza ! In- 

meiát a kegyelmes urhoz egyben, hadd 

mentálja ide e töméntelen kincset, e sós- 

urat, e tengerét a vagyonnak. És lőn, 

ty a kegyelmes ur a ,tizenkettedik órá- 

ű ővevé kék szemüvegét és kiókumlász- 

kolozsvári választás napját, jószívvel 

a ,sóskút"-akat. Tak bizony! 

a választás napján koppant a da 

dereku jelölt ajtaja. Kifutott csepp Zsigó 

mörnyedve futott vissza A gulya bi- 

topog. Jön felvilágositásokat adni a 
Mak eredetéről. Czóki te vaksi barom, 

csak az kellene. Ottan pedig meg- 

a mzegény fenevadat és bedugták a 

só udvaron levő tejkimérőbe, szomoru 

ugba, hová jövének többen szabadelvü 

ulusok és kortesek és meggyőződének, 

ert a „lény"-t nem lehet megszavaz- 

n sőt még csak megfejni se.... Hal- 

, próbálták. 
Kopp... kopp... 

Bólingatott kérem a csuf varju és 
Igy történt." Tehát igy történt. 
jt ezt irni, nehogy zavarban jöj- 
i századok históricusa e sóskú- 

t ere te miatt, s fel vehesse munkájába 

rect oknány nyomán azt az időt, midőn 

husvár város szabadelvü emberei kecs- 

Ink tartották a választókat. 
Hallom különben, hogy a svájczi gu- 

tása is merőben kortes eszköz. Öt 

majd lesznek ,„ujabb sóskútak" .. 
Varj 

] 

an, nagy a te szabad és nagy a te 

ulmad - óh nézz le reám és segitsed 

ELLENZEK (549) 
Junius 20. 

következő ujabb részleteket közölhetjük : 
A vasárnapi kalocsai bucsura Paksról 

czára az óriási viharnak, valamennyien egy 
compba szálltak, mely neki is indulta szél- 
vész által felkorbácsolt hullámoknak. Kevés- 

sel azután, hogy elindult a comp a biskói 

révnél, még nem tudni mi okbol, elsülyedt 

és mindannyian, kik a kompon voltak, viz alá 

kerültek. Közel kétszáz ember a hullámok közt 

sirját lelte. A többiek ugy a hogy eluszva a 

közeli vizmalmokig, a hol kihuzták őket. 

elé. A Duna piszkos hullámai egyre vetik 
ki a holttesteket, férfiakat, nőket, aggas- 

tyánokat. Alig győzik kifogni a vizbefultak 

tetemeit. Csak az egyik parton délután 5 

óráig őtven halottat számlált meg tudósitónk. 
Néhol kettesével, hármasával összekapasz- 

kodva huzzák ki a holttesteket. Valameny- 
nyi azczáról leolvasható a haláltól való ir- 
tózás kifejezése és összerongyosodott ruhá- 

zatukról arra következtethetni, hogy kétség- 
beesett küzdelmet fejtettek ki a megmene- 

külésért. Hir szerint a kalocsai bucsu a 

megdöbbentő szerencsétlenség következtében 
egyáltalán elmarad. 

A rémhir, mely tudtul adta, hogy Ka- 
locsán, a hol közel kétszáz ember a vizbe 

fult, itt délután terjedt el, leirhatlan szen- 

zácziót keltve. Mem akarták elhinni a ré- 
mesebbnél rémesebb részletéket és sokan, 

hogy meggyőződjenek a valóságról, kimen- 

tek a helyszinére. Délután 3 órakor Gajáry 
Antal kalocsai szolgabiró táviratozott a 

belügyminiszteriumhoz, melyben tudatta, 

hogy 250 főnyi bucsujárókkal megtelt komp 

elsülyedt és eddig ötven halott fogatott ki. 
A komp mely a viharnak áldozatul 

esett, régi, gyönge jármü volt. A bucsujá- 

rók asszonyok férfiak, gyermekek, zsufolásig 

megtöltötték. A szerencsétlenek, itt elterjedt 
hir szerint, kivétel nélkül a duna hullámaiba 

lelték sirjukat. A kompot vezető legények is 
oda vesztek. A partra vetett hullák rémitőn 

eltorzult vonásai után itélve a felborult 
kompon iszonytató jelenetek játszódhattak 

le. A fuldoklók gőrcsösen belekapaszkodtak 
a deczkákba, de a vadul tajtékzóár a mély- 
be sodorta őket. Férfiak, gyermekek ölel- 
kezve, egymásba támaszt keresve merültek 

el a habok között. A szerencsétlenek segély- 
kiáltása kilométerekre hallatszott. 

a part hosszában keresik a halottakat. Egy- 
másután veti ki a Duna az áldozatokat. A bor- 

mat keltett. Leirhatlan a hirtelen özvegyek- 
ké és árvákká lettek kétségbeesése. Az al- 

dozatok közt van egy egész család, mely- 

nek minden tagja odaveszett. Házuk most 

üresen áll. Egy ősz atya, három deli fiával 

szintén a vizbefultak közt van. Egyszegény 
özvegy asszony, ki Kalocsán elhelyezett kis 
pénzecskéjét ment fölvenni, elpusztult. 

Midőn a városban a szerencsétlenség 
hire elterjedt, az asszonyok, gyermekek a 
piaczon zokogva gyültek össze. Sokan két- 

totta, hogy utánuk kell uszni. A halottak 

rók magukkal vittek, nehány foszlányát fel- 

vetette az ár. . 

A belügyminiszter, kit táviratilag ér- 
tesitettek a Pakson alul történt óriási vé- 
szedelemről, Pestmegye alispánjával is tu- 
datta a rémhirt, felszólitva őt, hogy azok- 
ról a holtestekről, melyek Pestmegye terü- 
letén fogatnak ki, azonnal, tegyen neki je- 
lentést. Földváry Mihály alispán intézkedett, 

hogy a megmenekültek segélyben részesülje- 
nek és a Pestmegye területén kifogott 
holttestek alkalmas helyen öszszegyüjtes- 

senek. 

Nyilvános kérelem: 
Péntek óta nem teszek egyebet, mint 

jótállás mellett, vagy a nélkül szabaditga- 
tom ki a tömlöczből azon egyéneket, kiket 
különböző ürügyek alatt a választás napján 
Gyaluban a csendőrök, részint felsőbb ren- 
deletre, részint rendelet nélkül, menten a tet- 

ten-kapásnak még csak árnyékától is - le- 
tartóztattak. 

Immár sikerült hét egyént kiszabadi- 
tanom. Kettő még el van zárva. Bizonyos, 
hogy péntektől vasárnap délig a gyalui 
főszolgabiró ur börtönében voltak. Vasár- 
nap délben kerestem őket, s a főszolgabiró 
ur azt mondta -- talán csak nem hazudott 

- hogy bekisértette Kolozsvárra. Itt keres- 
tem a törvényszéknél. Nincsenek. Kérdezös- 

ködtem a járásbiróságnál. Nincsenek. Tu- 
dakozódttam a vármegyénél. Nincsenek. 

Katasztrófa a Dunáan 
A megrenditő szerencsétlenségről a 

háromszáz ember zarándokolt Kalocsára. Da 

A két partou irtóztató látvány tárul a néző 

A Duna-partján lévő helységek lakósai 

zasztó katasztrófa hire Pakson óriási izgal- 

ségbeesett eszközökel akartak a mentéshez 
látni. Egy kétségbeesett asszony azt kiál 

egymásután kerülnek a felszinre. A legujabb 
értesülés szerint 120 halottat fogtak ki. A 

szüz Mária zászlajának, melyet a bucsujá- 

uraim. Még csak nem is választók. Védel- 
mezni akarom őket, mert ártatlanok. Kar- 
dos Szimion és Hircze Vaszilika a becsű- 
letös nevük. A ki tud valamit hóllétükről, 
kérem értesitsen. 

Csak nincsenek talán titkos és rémes 
kaszamáták az ellenzéki választók és azok 
gyermekei részére? - A tömlöczök tekin- 
tetes, nagyságos és méltóságos urait kérem, 

egyén hollétét tudatni. Csendőrök hozták 
be vasárnap délelőtt Gyaluból Kolozsvárra. 
Azóta nyomuk veszett. 

Bartha Miklós. 

lgaz-e ? 
Igaz-e, hogy b. Jósika főispán a kolozsi rendőr- 

Igaz-e, hogy a Tarcsa, Lomb, Békás, Szentgyörgy- 

kezletet tartottak és hálafeliratot határoztak irni a ko- 
lozsvári kormánypárthoz a só skút ügyében ? 

letében, Kondász ur rendfentartási tisztet viselt, zász- 
lóanyának pedig kikiáltották Dobál Tónit ? 

Igaz-e, hogy Pap Szamoila Tordára ment üres 
fővel és teli zsebbel, s eljött Tordárol 
üres zsebbel ? 

Igaz-e, hogy a Pop Szamóila értéke 30 ezer, a 

tele fővel és 

Ullman Sándoré 15 ezer, a Huszár Károlyé 12 ezer és 
a Bornemisza Károlyé - semmi? 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 20. 

- Az E. M. K. E.-nek alig két 
év alatt kifejtett áldásos 
tányolva.... megengedem, hogy az erdély- 
részi kincstári banya és kohómühelynél az 
E. M. K. E. javára persely helyeztessék el, 
melybe a látogatók tetszés szerinti összeget 
nyujthassanak a hazafias czél javára. E 
leirat érkezett ma az E M. K. E.-hez Ti- 
sza Kálmán pénzügyminiszter aláirásával. 

- MHunyadmegye junius 10 én ter- 
totta meg közigazgatási bizottsági ülését, 
melynek két jelentékeny pontja volt u. m. 
az által okozott rendkivüli károk felvétele 
és az őszi nagy hadgyakorlatokra való te- 
kintetből helyreállitandó utak megvizsgálásá- 
nak tárgyalása. 

A piskii honvédemlék felál- 
litása iránt az érdeklődés mindinkább fo- 
kozódik. A hetes bizottság tiszteletbeli el- 
nökségét Jósika Géza baró ur vállalta el, 
ki részt vett a piskii csatában s Hunyad. 
megyében lelkes agitatora volt az emlék 
felállitása eszméjének. Eddig 110 frt ado- 
mány érkezett be. ; 

- Deésen az ugynevezett Urnapi 
országos vásár, daczára annak, hogy idegen 
vásárlók nem igen jelentkeztek, nagy moz- 
galom volt. Mintegy 1581 drb. marha ada- 
tott el a baromvásáron. A belpiaczon alig 
volt némi élénkség: iparosok és rövidáru 
kereskedők nem örvendhettek keresletnek, 
mert a piaczon alig mutatkoztak vásárlók. 
A lanyha forgalomnak oka a rosz időjárás 
is volt, melynek utóbajaival küzd a gazda- 
közönség. A mezei munkákra alig kapha- 
tók munkások, daczára, hogy hallatlan ma- 
gasok a bérek. A panasz a megyében ál- 
talános. 
- Szokatlan rablási merényie- 
tet követtek el f. hó 17-én éjjel Déván. A 
reáliskola alapkövét, mely f. hó 8-án téte- 
tett le nagy ünnepélyességgel, eddig isme- 
retlen tettesek kiemelték, az okmányokat 
szétszórva ott hagyták s a belé tett pénzt 
elvitték. A gyann az épületnél foglalkozó 
munkásokra irányult, de a vizsgálat eddig 
még semmi eredményre nem vezetett. 

- A szászvárosi állami elemi és 
felsőbb leányiskolák 1886-87 évet záró 
közvizsgálatai jun. 23-tól 28 napjain fog- 
nak megtartatni. Junius 28-án d. u. műü- 
ének vizsgálat lesz szavalattal s a tanitási 
évszakoak ünnepélyes lezárása. A vizsgá- 
latok alatt a női kézimunkák is kiállitva 
lesznek. 

- A dévai m. kir. állami főreális- 
kola önképzőköre f. hó 18.án tartotta ön- 
képző zárgyülését változatos programm mel- 
lett. Örvendetes mozzanata vólt az ünne- 
pélyes zárgyülélésnek a pályamunkák ki- 
hirdetése - melyek nagyrészt sikerültek s 
jutalomban részesittettek. 

- Az alsóbbfoku ipariskolák 
nyilvános kőzvizsgálatai f. hó 11-18 nap- 
jaiban tartattak meg Deésen. Az iparisko- 
lában 215 tanuló vett részt. A vizsgálatok 
tartama alatt az ipartanodai bizottság mun- 
ka és rajzkiállitást rendezett, melyben 76 
tanuló állitott ki munkát s egyenkint ma- 
gukon hordozták az igyekezet jelét. Vizs- 
gák végével jutalmakat osztottak ki, me- 
lyekre a takarékpénztár 20 frtot, Krémer 
Sámuel 5 frtot, a kisegitő pénztár 20 frtot. 
Kovács Samu 83 frtot adakoztak. 

- Az E. M. K. E. és a válasz- 
tások. A culturegylet által 

mu tordai képviselő, az egyesületnek már 
korábban 500 írtos alapitója küldötte be 
Torda Aranyosmegye alispánja utján. 

- A deésaknai gyógyhatásu sós- 

kedvező időjárás mellett - sokan keres- 
nek és találnak ott a vidékről enyhet és 

üdöülést. 

sziveskedjenek velem a két megnevezett 

kibocsátott 
felhivásra ismét 100 frt érkezett. Papp Sa- 

Két nyomorult ficzkóról van szó kegyes 

kapitánynak, a sokszorosan ludas Zabulik Sándornak 
ezt irta : „A Zeyk bukása, a Zabulik család bukásat...? 

- Hymen. Mihályi Gyula 
hoszszumezei birtokos jun. 12-én kelt egy- 
be Csáki-Gorbón Sándor Vilma kisasz- 
szonnyal. 

- Két községi tanitó ellen ren- 
delt el Hunyadmegye közigazgatási bizott- 
sága fegyelmi eljárást. Az egyik azzal van 
terhelve, hogy a postahivatal felszólitása 
utján sem czimezte magyarul hivatalos le- 
veleit sőt sértő kifakadásokat tett az állam 
nyelve ellen. 

- Esküvő. Sulutiu Sándor dé- 
vai rendőrkapitány mult szombaton vezet- 
te oltárhoz Hátszegen Todossi Amá- 
liát. Az esküvőt gazdag nászlakoma kö- 
vette. 

- A dévai önk. tüzoltó egylet 
. évi julius 3-án a vasuti indóház melletti 
mulató helyen saját pénztára javára nyári 
tánczvigalmat rendez. 

- A csikmegyei polgári leányis- 
kola záróvizsgáit f. hó 25-től 29 ig tartja 
meg Csikszeredában. Ez utólsó napon lesz 
az ünnepélyes bezárás is. 

heg, Borjumál, Tuzokmál és Kőmál összes marhái érte- - Csikmegyében e hónapban ed- 
dig 9 tüzeset fordult elő összesen 72.120 frt 
35 kr kárral. 

Igaz-e, hogy a barmok 6 történelmi uevezetessé-: 
gü értekezletén Gámán ur is megjelent apárt képvise- 

Jelinek Arthuré 20 ezer, a Neumann Ignáczé 25 ezer, az 

miűüködését mél- 

! 

nak látható nyomai nem tünvén szemökbe, 

i 
' 
tét vagy mutassa ki, hol is vagynak hát 

.
.
 

ürdő folyó hó 1-é ilt. - Főleg 
fürdő foly Bett a *. gedésével végződött. 

- Utóhangok. A „Kolozsvár" szer- 
kesztősége - mint értesülünk - azon ki- 

- Gyászjelentés tudatja Bárány 
Ietvánné szül. Lengyel Rózának élete 89-ik 
boldog házassága 14-ik évében f. hó 18-án 
történt elhalálozását. Álma legyen csendes ! 

- Magánépitkezések indultak meg 
Deésen, melyek közt a piaczot nem kevés- 
sé fogja disziteni a szinház baloldalán ed- 
dig fennállott, sárból épült, ronda és tüzfé- 
szek boltocskák helyébe a tulajdonos Vajda 

János által épitésbe vett bazáralaku áru- 
helyek. 

1 - MHalálozás. Lugosi Ferencz vá- 
rosi derék polgár hunyt el f. hó 17-én vég- 
elgyengülésben élete 65-ik évében. Temetése 
tegnap délután volt nagy részvét mellett. 

i - Thelionori tanár Deésen az an- 
gol szálló nagytermében a mult héten 3 
előadást rendezett a magasabb optika, ma- 

gika valamint fantáziából. Mutatványai kö- 
zül főleg a szépen sikerült természettani ki- 
sérleteket tapsolta a közönség. 

VÁROSI HIREK. 
- Erdélyi kisiparosaink nem- 

zetőri felszerelései, melyeket az E. M. 

K. E. volt szives a kincstár és az iparosok 
közt közvetíteni, ma kezdettek meg ázvétet- 

ni Kolozsvárt a Bpestről leküldött szakbi- 
zottság által. Köődi Lázár Sándor honvéd 
százados Kolozsvárról, áll a bizottság élén 
s lelkiismeretes komoly katnonai szigorral 
vezeti az átvételt, mely - erősen hisszük - 
kisiparosaink becsületére és dicséretére fog 
válni. - Szakértőkül az E. M. K. E. ké- 
résére kolozsvári kereskedelmi-, és ipar- 
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kamaránk Ferenczi Ignácz és Cserna István 

iparos polgárokat kérte fel, kik az iparosok 
képviseletére legnagyobb lelkesedéssel vál- 

lalkoztak. E pillanatban a kézdivásárhelyi- 
ek bakkancsai vétetnek át, melyekről - a 

mint az eredmény mutatja - nem hiába 
irta a honvédelmi miniszter az E. M. 
K. E.- hez, hogy ,nem sokat lát- 
tunk ilyet a főraktárba az eddígi szállitóktól 
szállitani." 

- Hol a sóskút? Ma reggel ve- 
gyes bizottság szállott ki a kolozsvári ha- 
tárba azzal a megbizatással, hogy Tisza 
Kálmán által a kolozsvári földészek részére 
megnyittatni rendelt sóskutak állapotáról 
tüzetes jelentést tegyen. A bizottságot cec 
gyula városgazda vezette. Jelen voltak ki- 
vüle Sigmond Dezső, Kondász Ferencz és 
Nagy Béla pénzügyigazgató. A bizottság a 
hajnali óráktól kezdve déli 1 óráig kereste 
a sóskutakat. Ilyenekre azonban a leggon- 
dosabb keresés daczára sem akadtak. A nagy 
tarcsa aljában azonban tényleg találtak va- 

élami két méternyi mélyedésre, melynek szé- 
ileit épen akkor két ökör nyaldosta. A só- 

a bizottságot vezető cec gyula maga is 
megizlelte a mélyedésben lévő vizet, s arra 
a tapasztalatra jutott, hogy ama vizben nem 
só van hanem békanyál, a mi sósizü ugyan, 
de összetételében csak épen só nincsen. A 
bizottság most felir a pénzügyminiszterhez, 
hogy vagy vonja vissza nagylelkü rendele- 

ama sóskutak. 

- Az Unitárius főtanoda önkép- 
zőköre tegnap délután tartotta meg zárün- 
nepélyét az intézet nagy termében egészen 
zsufolt ház előtt. A nagyszámu közönség kö- 
rében főt. Ferencz József püspökön kezdve 
ott voltak az unitárius egyház világi és 
tanügy barátai, az intézet iránt érdeklődők 
teljes számban s meleg érdeklődéssel hall- 
gatták végig a változatosan összeállitott mü- 
sör minden egyes számát. A felolvasott el- 
nöki jelentés örvendetes adatokban gazdag 
volt az önképzőkör ez évi müködéséről. Pé- 
terffy Dénest odaadó elnöki müködéseért meg- 
érdemlett köszönet illeti. A pályamunkák 
sikerrel oldattak meg s főleg Dézsi Mihály 
és Gvidó Béla papnövendékek részesültek na- 
gyobb jutalomban. A müsor egyes számai 
közül az ének és zenekar productióin kivül 
Hadházi Sándor humoros szavalata keltett 
nagy hatást. Rausek Béla Wagner „Tanhau- 
serjét" játszta hegedün s figyelemreméltó 

tehetségnek bizonyult. A nehéz darabot gya- 
korlott technicával, ritka precisitással játszta 
s tehetsége szép reményekre jogosit. Oberti 
J. karnagy fáradozásainak szép eredménye 
volt ez a vizsga s a közönség teljes megelé 

jelentést szándékszik tenni, hogy a sósku- 
tak igérgetése nem a földésze k, ha- 
nem a helybeli szabók megnyerésére 
szánt kortes-fogás volt. Azonban itt is csak 
Harmathi István urra gyakorolt annyi ha- 
tást, hogy nevezett urban a só emlegetésé- 
re felujulván bizonyos szabó korabeli re- 
miniszczencziaák, szabadelvü" bakugrások 
között sietett elmekegni egy ,Sigmond De- 
zső"-t. 

- A kolozsvári vasuti menetjegy iroda a tegnapra tervezett jegenyei kirán- 
dulást a roszidő következtében a következő 
vasárnapra halasztotta el. 

- A kolozsvári felsőbb leány- 
iskola zárünnepe holnap, kedden d. u. 4 
órakor, s nem 5-kor lesz, a mire figyelmez- 
tetjük a közönséget. De Gerandó Antónina 
igazgató. 

- Betörés. A tegnap éjfél körül 
ismeretlen tettesek betörtek Nagy János 
kincstári alügyész hosszuszapan-utczai la- 
kására s onnan 37 frt értékü tárgyakat 
elloptak. A tetteseket nyomozza a rend- 
őrség. 

Legujabb. 

Katasztrófa a Dunán. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitása. 

Budapest, junius 19. esti 8 óra. 

Paksról vett értesités szerint a hi- 
vatalosan megejtett szemle megállapi- 
totta, hogy a szombat reggeli óriási 
szerencsétlenséget a bucsura menőket 
szállitó dereglye tulterhelése 
idézte elő. 

Szombat délután két óráig 101 
holttestet huztak ki a Duná- 
ból a partra. 

A bejelentések szerint még ki- 
leczvennyolczegyén hiányzik. 

Egyszázhuszonheten élve megme- 
nekültek. 

A Dunából kihuzott holtesteket sze- 
keren szállitják Paksra. 

Választások. 
Budapest, junius 19. esti 8 ó. 

A mai napon megválasztattak. 

Kormánypártiak: 

Nagykállón: Kállai Zoltán. 
Szász-Hermányban: Maurer Mi- 

hály. 
Tisza-Lökön: Szomjas József. 
Szil (Somogymegye) Hóch János. 
Szász-Sebesen: gr. Horváth Tol- 

di Lajos. 
Gödöllön: Bossányi László. 

Mérsékelt ellenzékiek: 
Pétervásáron: Swáby Béla. 

Függetlenségi pártiak: 
Doroghon: Reviczki Károly. 
Duna-Vecsén: Gulácsi Gyula. 
Alsó-Dabason: Konkoly József. 

Nemzetiségiek: 

Kereszténysziget: Gull József. 
Ujegyháza: Dőri Soma. 
Nagy-Disznód: SteinackerÖdön. 

Pártonkivüliek: 
Temesvár: Horváth Boldizsár. 

k 

Nagy-Kőrös, junius 19. esti 8 óra. 
A ma megejtett választásonEötvős 

Károly a függetlenségi párt jelöltje Far- 
kas Elek mérsékelt ellenzéki ellen sza- 
vazattöbbséggel nagy lelkesedés közt 
képviselővé választatott. 

Vácz, junius 19. Esti 9 óra. 
Majthényi István a független- 

ségi párt jelöltje Szentkirályi Albert 
volt kormánypárti képviselő ellen kép- 
viselővé választatott. 

Budapest, jun. 20. 

Kormánypártiak. 
Keczel: Földvári Gábor. 
Lugos: Szende Béla. 
Naszód: Jelinek Arthur. 
Fogaras: Boér Antal. 
Bogsán: Tisza László. 
Facset Harkányi Frigyes. 
Oravicza; Vizsoly Gusztáv. 

Függetlenségiek. 

Békés: Irán yi Dániel. 

Szabadka, jun. 20. Horváth Miklós 
pártja véres összeütközést provokált, 
A Mukits pártot ok nélkül guny sza- 
vakkal kődobálásokkal illették és előre el- 
készülve vasvillákkal, dorongokkal meg- 
támadták. A Mukits pártiak botokkal 
keltek védelmökre. A nagy dulakodás- 
ban harminczan megsebesültek. 
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FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 
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Ajánlja minden idényre dusan ellátott 

férfi-, női- és gyermek lábbeli 
i
 

e. 

19. (61-7) 

477 (39--) nagy raktárát. 

Megrendelések jutányos ár 

=4 legujabb ban lehető 

divat szerint gyorsan és 

Vidéki megrendelés beküldött mertékek esetleg vi- 
selt lábbeli minta utá teljesittetnek. 

Ell IIIIIII E 

látott ujonan, dusan berendezett raktárát, mely 

hogy ugy izlés, mint csinosság és tartósság valam 
továbbá egyuttal a n. 

magyar hazai ipar fejlesztése és támogatása czéljáb 

nemkülönben a minden fajtáju bel- és külföldiszényegek, ágy- 

Teljes kelengye kállitások igen kedvező feltételek mellett vállaltattnak el. 

Ócska butorok a mai divat szerint legizlésesebben, gyorsan és pontosan át
alakitattnak nemkülönben elvállaltattnak minden 

női himzés munkák a legizlésesebb montirozás végett igen jutányos árak mellett. 

A n. é közönségnek eddig tanusitott pártfogását és támogatását továb
bra is kérve maradok tisztellettel 
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első és legnagyobb 

butorra k 
Kolozsvárt, bel-monostor utcza Redout épület 26. sz. 
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oETÉSEK. 
AAB- Arany ezüst ora lánczok. 

int olcsóságra nézve, 
é, közönség becees figyelmét a saját gyártmányu valamint a 

ól legalkalmasabb butorokra 

és asztaltakarókra is felhivni. 

Egy ió Órás 

órás MKolozvártt. 

Ajánlja mér 25 év óta fennálló s 

jó hirnévnek örvendő, dusan felszevelt 

óra nagy raktárát 

látszerészeti műszereit, 

tetemesen leszállitott árak melett. 

Különösen ajánlom a most kül- 

földön tett utazásom alkalmakor kész- 

pénzzel jutányos áron vásárolt valódi 

genflarany, ezüstférfiés női óráimat. 

Azonkivül ajánlom egy külföldi 

birneves gyárból való minden nemü 

látszerészeti eszkőzeimet. 
Mindennemü óra és látszerészeti 

eszközök pontos és szelid javitásait el- "
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vállalom a legjutányo abb árért. 

két évi kezességet vállalok. 

tosan eszközöltetnek. 

segéd foglakozást nyerhet. 

Két evi jótallás 

Ajánlja a n. é. közönségnek a legujabb divat szerint és a legmagasabb igényeknek megfelelően 

a legizlésesebb KÁRPITOS munkával valamint mindenféle nagyságu arany diófakeretü
 

toillette- ferli- és állótükrökkel 
minden tekintetben a fővárosok legnagyobb butorraktáraikkal is bármikor versenyt ál- 

hat és feleslegessé teszi, hogy a n. é. közönség igényeit Budapesten avagy Bécsben tattemes költség mellett elégitse ki, köz
tudomásu lévén, 

- 

a nála készűlt munka mindig győztes versenyt állott. Bátórkodik 

pUcCHONY JÁNOS. 

Minden eladott és javitott óráért 

Vidéki megrendelések gyorsan és pon- 

2 BETEGH PETER 
legnagyobb női pipere raktára, í 

Holozsvártt, Fótér. 
BÉCSBEN tett személyes bevásárlási utamból hazatérve, ( 

van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy ( 

raktáromat a legujabb divatu l 
1 

BEL- és KÜLFÖLDI ÁRUKKAL 
gazdagon elláttam. 

Feltünő olcsó árban kaphatók: 

; 

24 

2 

diszitett kalapok, kalapformák és hozzátar-] 
tozó diszek, napernyők és legyezők, esőkőpe: 
nyek, Jaguettek és mantilettek, fekcte é 
szines csipkék és csipke-szövetek, menya 
szonyi koszoruk és fátylak, fejdiszek, nyal 

és ruhadiszek, glacé és svéd keztyük, 
valamiout még számtalan szakmába tartozó női divat-czikkel 

Női felsőkből, Miederekből, batist és len 
himzésekből, szinházi- és sirkoszorukból / 

gyári raktár. 

ma Kalapok és fejdiszek átalakitását és formái 
sát felelősség mellett elvállalom. 

Midőn a n. é. közönség becs s látogatását kérem b ztositu 

olcsó árak és pontos szolgálatról. Teljes tisztelettel / 

Huzás már Pénteken 

Esem aája s10 
sorsjegy 
e 8 

Főnyeremény készpénzben 

10.000 ". 5000 n. 200 tevon. 4875 vézn 

Hincserm-Sorsjegyek kaphatók 

a magy. lovaregylet sorsjegy-irodájában : Budapesten, váci-utca 6u 

zési dijszabással. 

féldij fizetés mellett. 

Az 1873-ik évi Bécsi, az 1878-ik évi Párisi és [] 
1882-ik évi Trieszti tárlatokon kitüntető ezüst- I 

és aranyérmekkel jutalmazva. 

ma 

A közlekedés könnyitésére mindennapi 

Egy 4 személyre berendezett egész kocsi után 20 frt, személyenkint 20 

E tekintetben a m. kir. 

állomásoktól Szász-Régenig május hó 15-étől szeptember hó vé 

A fürdőintézet és ásványviz-üzlet körébe tartozó 

ÁAÁSVÁNYVIZEK ÁRJEGYZÉKE. 
A szász-régeni vasuti állomásnál: 

1 láda 50-es 1.4 literes 

1 , 265-össd.4 

1 ,,50-es 1.0 
l 0 25-ös 1.0 
1 ,,3550-es 0.5 

A fürdők izléssel és kényelemmel vannak berendezve. 

mint az ujonnan épült Kossuth-kuti gyógycsarnok" kávémérő és 

Rendes fürdőorvos, gyógytár, közegészségügyi- és 

Vannak jól berendezett és kényelmes magán-bérhá 
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Nagyobb 

gyorskocsi-közlekedé 

Y 
ne BORSZÉK világhirü szénsavdús tartalmu győgy- 

és fenyves ozondus levegője az emberi test gyengesége 

g y 

BORSEII 
; g l 

lI 
Y F U R D 0. Posta- és távirda-állomás BORSZÉK. 

] 

nyel használtattak. 

államvasutak igazgatósága által a Borszékre utazó fürdővendége 

géig érvényes mérsékelt menettérti jegyek adatnak ki. . 1 

tudakozódások és megrendelések a Borszéken helyben székelő „Fürdő- és Üzlet-igazgatósághoz" intézendők. 

Borszéken a raktári helyiségben: 

rendelm 

közbiztonsá 

Üdülés és szórakozásra jól berendezett fenyves sétányok, olvasó- és zongora-terem és más mulató helyek, vala- 

czukrászdával kinálkozik. 

gi hatóság, posta- és távirda s a legkitünőbb zenekarok egyike a fürdő-közönség rendelkezésére áll. 

zak, vendéglők és kávéházak, a helyi viszonyok szerint mérsékelt és hatóságilag ellenőrzött jutányos lak- és étke: 

s van rendszeresitve, a szász-régeni vasuti indóháztól Borszékig és vissza julius hó 1-től szeptember hó 10.éig. 

kigr. dijmentes podgyásszal; hátulsó ülésen 8 frt, szembe ülésen 7 frt. 3-12 éves gyermekek és cselédekért 

7 írt - kr. 1 láda 50-es 1.4 literes 

3. 600, 1 , 265-ös 1.4 

6 , b60, De, 60es 1.0 , 

3, 30, la,, 25-ős 1.0, 

5.,30 , 1 ,50-es 05 

ényeknél megfeleléó ']- leeng 

és ásványvizei, páratlan hideg-, lobogó-, kristály-, tükör- és melegfürdői. 

inek és betegségeinek számtalan válfajában évtizedek óta kitünő eredmény- 

k részére a budapesti, aradi, kolozsvári, gyula-fehérvári, dévai és brassói vasuti É 

mmm 
Erdélyi hazarész Csikmegyében. - Fürdőidény 
kezdete junius hó I5-én, vége szeptember hó 10-én. 
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edés. 
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Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 38. sz. 


